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Adapter Kit For

Adapter Kit For

2                      Exterior Plate
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3                     Battery Holder

9                          Battery Cover

8                               LR03 

10 To Fix, Counter Clockwise
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4                                  M5 DIN 7985 PZ

7                  Selfdrilling Screw DIN 7504 PH

6      

SP01406-03-ff

SP01015

BOLT EXTENSION
ONLY FOR  P > 60

Ei650m7FffH9
Ei654m7FffH9
Ei6E0m7FffH9

GBS91A
GBS92A
GBS93A
GBS94

GBS MORTISE LOCK
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9                         Battery Cover

OUTSIDE INSIDE
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7                Selfdrilling Screw DIN 7504 PHSP01015
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Ei460m7FffH9

GBS96C
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GBS MORTISE LOCK

 Profiled Door

Cut the Spindle
see instructions
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KPB02xx..

SP00159-10

* MONTAJE BARRA
 ANTIPANICO ECO   EPN900 SEGUN
 INSTRUCCIONES DEL FABRICANTE

* SIEHE ECO   EPN900
 STANGENGRIFF MONTAGE

INSTALLATION ANWEISUNGEN

* SEE ECO   EPN900
PANIC BAR INSTALLATION

INSTRUCTIONS

8                              LR03

4                                  M5 DIN 7985 PZ

KPB01xx.. ECO  EPN900

*
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SP01465-01

SP01459-01

Panic Bar

ECO  EPN900 Panic Bar
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SP01436-30/40/50/55

(SEE COMPATIBLE LOCKS CHART)

(SEE COMPATIBLE LOCKS CHART)

10 To Fix, Counter Clockwise

BOLT EXTENSION
ONLY FOR  P > 60 SP01436-30/40/50/556  
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2                     Exterior Plate 
3                      Battery HolderSP01465-01

SP01458-01
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Automatic

EXTERNAL
ELECTRONIC

ESCUTCHEONS

ONLY 9mm SPINDLE

OUTSIDE INSIDE

EXTERNAL
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KOMPATIBLE MODELLE

SP00095-3020
SP00095-4020
SP00095-5020
SP00095-5520

(x30)

(x20)
(x20)

SP01126-20 (x20)

Cut the Spindle
see instructions

SP01447-C9

SP00159-10

SP01126-20 (x20)

ONLY 9mm SPINDLE

* MONTAJE BARRA
 ANTIPANICO ECO   EPN900 SEGUN
 INSTRUCCIONES DEL FABRICANTE

* SIEHE ECO   EPN900
 STANGENGRIFF MONTAGE

INSTALLATION ANWEISUNGEN

* SEE ECO   EPN900
PANIC BAR INSTALLATION

INSTRUCTIONS
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Panic Funktion C

P        
Door / Puerta mm

Length  
mm

 BOLT 
EXTENSION   

SUPLEMENTO

35<43 30

44<53 40

54<63 50

64<68 55

69<75 30 1

76<85 40 1
86<94 50 1
95<99 55 1

100<106 30 2
107<116 40 2
117<120. 50 2

_

(x20)
(x20)

SP00095-3020
SP00095-4020
SP00095-5020
SP00095-5520

(x20)
(x20)
(x20)
(x20)

09

EN 1125 : 1997 +
A1 : 2001

0432- CPD - 0042

A12311673

3 7 6 1 1 3 2 1 A

0432- CPD - 0020

EN 1125 : 1997 +
A1 : 2001

09

EN 1125 : 1997 +
A1 : 2001 A12310673

GBS91A
GBS92A

EN 1125 : 1997 +
A1 : 2001 A12310663

GBS93A

GBS94

Locks

Wireless Battery Holder

SP01406-01-ff
Wireless Battery Cover

SP01465-03

M5 DIN 7991 ALLEN

SP01447-C9

Wireless Battery HolderSP01465-03

SP01406-03-ff
SP01406-01-ff

Wireless Battery Cover

(x30)

M5 DIN 7991 ALLEN

follow user manual

AT THIS POINT DO NOT
CLOSE THE DOOR

TEST THE LOCK FIRST

SALTO recommends use of the mortise lock that is recommended
by the panic bar manufacturer. Some automatic locks can cause
problems.
Only Wireless Models:
-Exit detection only with thru spindle.
-Locks with split hub, will cause an  intrusion alarm each time the
door is opened from inside.

SALTO no garantiza el correcto funcionamiento del ensamblaje, si
no se utiliza la cerradura recomendada por el fabricante.
Especialmente con cerraduras automáticas.
Sólo Modelos Wireless:
-Deteccion de salida sólo con cuadradillo pasante.
- Cerraduras con nueca partida, pueden causar una alarma de
intrusion cuando la puerta sea abierta desde el interior.

Eng

E

follow user manual

AT THIS POINT DO NOT
CLOSE THE DOOR

TEST THE LOCK FIRST

SALTO recommends use of the mortise lock that is recommended
by the panic bar manufacturer. Some automatic locks can cause
problems.
Only Wireless Models:
-Exit detection only with thru spindle.
-Locks with split hub, will cause an  intrusion alarm each time the
door is opened from inside.

SALTO no garantiza el correcto funcionamiento del ensamblaje, si
no se utiliza la cerradura recomendada por el fabricante.
Especialmente con cerraduras automáticas.
Sólo Modelos Wireless:
-Deteccion de salida sólo con cuadradillo pasante.
- Cerraduras con nueca partida, pueden causar una alarma de
intrusion cuando la puerta sea abierta desde el interior.
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E

FOR ELECTRONIC ESCUTCHEON

Length

(1) Ø3,9x19 DIN 7504

(?) BOLT EXTENSION

(1) M5 x Length DIN 7985

(2) M5 x Length DIN 7991
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PREPARATION DOOR FOR THE
ELECTRONIC ESCUTCHEON
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OUTSIDE INSIDE

30<P<120mm

MORTISE LOCK WITH THRU HUB

L= P+20mm

L

-Caution !

-Do not disconnect !

PULL
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INSERT

     PUSH

SELECT
HANDING
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INTRODUCIRHINEINSTECKENINTRODUIREINTRODURRE

-TIRAR
-HERAUSZIEHEN-TIREZ
-TIRARE

-PULSAR
-DRÜCKEN
-POUSSEZ
-PREMERE

-No desconectar
-Verbindung nicht unterbrechen
-Ne pas déconecter
-No scol legare

-Atención
-Achtung
-Attention
-Attenzione

-SELECCIONE MAN O
-DRÜCKERRICHTUNG WÄHLEN
-CHOISIR LE SENSE DE LE POIGNÉ
-SELEZIONARE MANO
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Outside Spindle

CUT

OUTSIDE SPINDLE

Cutting the Spindle

Inside
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SELECTION OF HANDING
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KPB 01/02 ECO  EPN900

VORBEREITUNG DER TÜR FÜR DEN
ELEKTRONISCHEN BESCHLAG

MECANIZADO DE PUERTA  PARA
EL ESCUDO ELECTRONICO

CERRADURA CON NUECA PASANTE
SCHLOSS MIT DURCHGEHENDER NUSS

HANDLE
AXE

-SELECCIONE MAN O
-DRÜCKERRICHTUNG WÄHLEN
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Panic Bar

* SEE ECO  EPN900
PANIC BAR

INSTALLATION
INSTRUCTIONS

E DEng * MONTAJE BARRA
 ANTIPANICO ECO

EPN900 SEGUN
 INSTRUCCIONES DEL

FABRICANTE

* SIEHE ECO  EPN900
 STANGENGRIFF MONTAGE

INSTALLATION
ANWEISUNGEN

P

ONLY FOR PROXIMITY MODELS  
 
Note:  This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC 
Rules.  These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions may cause harmful interference to radio 
communications.  However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation.  If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 

 Reorient or relocate the receiving antenna. 
 Increase the separation between the equipment and 

receiver. 
- Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected.  
- Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help. 

  
 
Declaración de conformidad 
Por medio de la presente Salto Systems S.L. (Pol. Lanbarren C/Arkotz, 9 
- 20180 Oiartzun – Spain - CIF B20708517), declara que este equipo 
cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras 
disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 1999/5/CE o la 
Directiva 89/336/EEC. Podrá encontrar una copia de la declaración de 
conformidad original en la siguiente dirección de Internet: 
http://www.saltosystems.com 
 
Todos los modelos de proximidad son “Receiver class 3”.  
  

Declaration of conformity 
By means of the present Salto Systems S.L. (Pol. Lanbarren C/Arkotz, 
9 - 20180 Oiartzun - Spain - CIF B20708517), declares that this 
equipment fulfills the essential requirements and any other applicable 
or indispensable dispositions of the Directive 1999/5/CE or the 
Directive 89/336/EEC. You will be able to find a copy of the original 
declaration of conformity at the following Internet address: 
http://www.saltosystems.com 
 
All proximity models are "Receiver class 3".
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